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i Parts Catal
Introduction arts Catalogue

Introduction

The Spare Parts Catalogue provides the necessary information for ordering parts.

Arrangement of Catalogue

The Spare Parts Catalogue is composed of:
- Drawings (Bild-Tafel) with item numbers (Fig. No)
- Parts lists showing the item number (Fig. No), part number, denomination and quantity per
(sub-) assembly of each part.

Ordering Parts

When ordering parts please include the following information:

Installation Data:

- Engine Number (see name plate of the engine)
- Engine Type

- Name of ship or Installation

Parts Data:

- Part Number and Description

- Number of lllustration (Bild-Tafel)

- Serial (uniqgue) Number of the Part (if available)
- Quantity of required parts

Shipment Data:

- Invoicing Address

- Forwarding Address
- Type of Shipment

The supply of spares is subject to our General Terms and Conditions for the sales of Spare Parts.

Ordering Address

The parts required should be ordered direct from Wartsila Nederland or from one of the service
stations, workshops and ship repair centres that form our service network in 60 countries worldwide.

Wartsila Nederland B.V.

P.O. Box 10608, 8000 GB Zwolle
Office: Hanzelaan 95, 8017 JE Zwolle
The Netherlands
Tel. +31 38 425 32 53 (24 hrs)
Fax +31 38 422 35 64
service.sales.ni@wartsila.com

Wiartsils Nederland B.V. 1
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0509 4815 Locating bearing

ETL no.:

002

0509 4815

Designation (de) Remark

MS Quantity UnitOrd Designation (en)

Item Material

Passlager

Locating bearing

ST

1

1 1227 6203



0509 5358 Main bearing

ETL no.:

001

0509 5358

Designation (de) Remark

MS Quantity UnitOrd Designation (en)

Item Material

Kurbelwellenlager

Main bearing

ST

1

1 12312137



ETL no.: 0509 4863 Lubricat. oil line

002
e 2082
'
Item Material MS Quantity UnitOrd Designation (en) Designation (de) Remark
1 12277439 1 ST Lubricat. oil line Schmieroelleitung
2 1227 7440 1 ST Lubricat. oil line Schmieroelleitung
3 1227 5220 2 ST Gasket Dichtung
4 01110665 20 8 ST Cheese head screw Zylinderschraube 1SO 4762 -M10X35-10.9-OELGESCHW.
5 0117 8365 8 ST Spring lock washer  Sperrkantring HM 60216 .01-VSK10-VERZINKTGELB
6 0115 3869 2 ST O-seal Runddichtring H 2927 -20,3X2,4-FPM-1-60
7 1227 7891 2 ST Retainer Befestigungsbuegel
8 0111 0560 2 ST Hexagon screw Zylinderschraube SO 4762 -M8X20-10.9-OELGESCHW.
9 0117 7981 2 ST Spring lock washer  Sperrkantring HM 60216 .01-VSK8-VERZINKTGELB
11 1216 1797 2 ST Gasket Dichtung
13 1227 7592 1 ST Lubricat. oil line Schmieroelleitung
14 1227 7593 1 ST Lubricat. oil line Schmieroelleitung
15 0111 9250 1 ST Hollow screw Hohlschraube H 3102 -D15M-ST
16 01118713 4 ST Sealing ring Dichtring DIN 7603 -A18X22-CU
17 1216 5083 1 ST Hollow screw Hohlschraube
18 01153587 20 1 ST Threaded joint Verschraubung DIN 2353 -CL6A-ST
19 1219 0194 2 ST Hose Schlauch
20 0117 3962 4 ST Hose clip Schlauchschelle  DIN 3017 -A-20-32X13-W1-2
21 12275794 2 ST Angle plate Winkel
22 0121 3265 2 ST Pipe clamp Rohrschelle DIN 3016 -1-D1-12X15-W1-2-EPDM
23 0115 1498 2 ST Cheese head screw Zylinderschraube 1SO 4762 -M8X16-10.9
24 01110578 2 ST Cheese head screw Zylinderschraube 1SO 4762 -M8X30-10.9-OELGESCHW.



ETL no.: 0509 5888 Oil suction line

Item Material MS Quantity UnitOrd Designation (en) Designation (de) Remark
1 12314104 1 ST Qil suction line Oelsaugleitung
2 0115 3845 1 ST O-seal Runddichtring H 2927 -64X4-FPM-1-60
3 01151549 2 ST Hexagon bolt Sechskantschrau.. DIN 933 -M12X35-8.8
4 0117 8366 2 ST Spring lock washer  Sperrkantring HM 60216 .01-VSK12-VERZINKTGELB
5 1231 3021 2 ST Angle plate Winkel
6 01112405 20 2 ST Hexagon bolt Sechskantschrau.. DIN 933 -M10X20-8.8
7 0117 8365 2 ST Spring lock washer  Sperrkantring HM 60216 .01-VSK10-VERZINKTGELB
8 01137083 20 2 ST Hexagon bolt Sechskantschrau.. ISO 4017 -M8X20-8.8-GESCHW.
9 0117 7981 2 ST Spring lock washer  Sperrkantring HM 60216 .01-VSK8-VERZINKTGELB
10 01154438 2 ST Plain washer Scheibe HM 60215 .06-8,4





